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MOJIOHI3MHU B «kKPEMEHEIBKIN 3EMCBKIN KHU3I 1578 POKY»

Y ecmammi onucano nononismu, sussneni 6 knuzi Kpemeneyvkozo 3emcokoco cyoy 1578 poky,
PO3NOOINEHO iX 3a MeMAMUYHUMU 2PYNAMU, 36ePHYMO Y8d2y HA NOWUPEHICMb, 30KpemMa Hatldiibue
JleKceM NObCbKO20 NOXOONCEHHS 8 2PYNI HA36 0CIO 3a NOCAV0I0, COYIANbHUM CIAMYCOM, Cepeo
mepMiHie ropucnpyoenyii mowo. Yemarnoseneno, wo Hu3Ka cié 6ynia Hegio EMHUM eleMeHmoM
0i106020 CMUTIO, YACMUHA 3 HUX BUABNEHA 8 KAHYENAPCbKUX 360POMAXx, wje THull nompanuiu 6
nam’simKy sk pe3yibmam nojibCbKO-YKPAiHCcoKoi inmepgepenyii, uwjo 6y1a Hacaiokom mo2o4acHoi
MOBHOI cumyayii.
3acsioueno cnosa, AKi 6 nam’amyi HCUBAIUCS 3 RUMOMUMU OYyOiemamu abo cmynanu 8
CUHOHIMIYHI 36 'A3KU 13 3aNO3UYEHHAMU 3 THUUX MOB.

THowupeni 6 mexcmi cysc608i cnoea, siKi, HaNe8Ho, NePEeHOCUNUCS 3a NONbCOKUM 3PA3KOM MAKUX
O0OKyMeHmis.

Biocymuicmo nanesicnoi koougixayii, 3anesxicrhicme 8i0 popmynsapa mekcmy, MOGHI
inmepgepenyitini npoyecu, 3yM081eHi NONbCbKO-YKPAIHCbKOIO 080MOBHICMIO, NOACHIOIOMb 3HAYHY
8apiaHmMHICMb GUAGNIEHUX CJli6, WO 81acmuea pisHum pieuam. [lonpu me wo mexkcm cmeoproeascs 6
nepioo, KOIU NOIbCbKA MOBA MINbKU NOYUHANA AKMUBHO NPOHUKAMU 8 YCI YapUuHu CYCRIbHO-
HOAIMUYHO2O0 JHCUMMISL YKPATHYIB, 8 AHANI308AHIN nam Amyi YYHKYIOHYE 3HAYHA KITbKICMb
NOJIOHIZMIG PIZHOMEMAMUYHO20 CNPAMYBAHHA. 3ICMABNEHHA 3 THUMUMU NAM AMKAMU RI3HIWO20 4acy
U pI3HUX Mepumopiti NOKA3a10, Wo X0Y CNI08d NOIbCbKO20 NOXOOINCEHHS 8 NAM SIMYi npeocmasneHi
WUPOKO, ane YaCmoOmHICmb IXHb020 8AHCUBAHHS MeHWa, Hidic Y nucanux yice 8 XVII cm.

Knrwowuosi cnosa: nononism, memamuuna epyna, KAaHYeasapCcoKull Cmuilb, 3an03udents, 0yo.iem,
nam’smka.

Tytarenko Walentyna, Jaszczuk Lesia. Polonizmy «Krzemienieckiej Ksigdze Ziemskiej 1578
roku»

W artykule opisano polonizmy ksiegi Krzemienieckiego Sqdu Ziemskiego 1578 roku, polgczono w
grupy tematyczne, oraz zwrocono uwage na to, ze najwiecej leksemow pochodzenia polskiego sq w
grupie nazw 0sob na podstawie stanowiska, statusu spotecznego, wsrod terminow jurysprudencji
itp. Ustalono, Ze szereg wyrazow byt nieodigcznym elementem stylu kancelaryjnego, czes¢ z nich
byta znaleziona w zwrotach kancelaryjnych, jeszcze inne utrafilty do pamigtki w wyniku interferencji
polsko-ukrainskiej jako skutek owczesnej sytuacji jezykowej.

Sq wyrazy uzywane w pamigtce z wtasciwymi doubletami albo takie, ktore tworzyly polgczenia
synonimiczne z zapozyczeniami z innych jezykow.

W tekscie sq rozpowszechnione wyrazy stuzbowe, ktore zostaly przenoszone na podstawie polskiego
wzorca podobnych dokumentow.

Brak naleznej kodyfikacji, zaleznos¢ od formularza tekstu, jezykowe procesy interferencyjne, oraz
dwujezycznosé polsko-ukrainska prowadzi do obecnosci roznych wariantow wyrazow na roznych
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poziomach. Mimo tego, ze tekst tworzyt sie w okresie, kiedy jezyk polski tylko zaczynat aktywnie
przenika¢ do wszystkich przestrzeni zycia spoteczno-politycznego Ukraincow, w analizowanej
pamigtce funkcjonuje znaczna ilos¢ polonizmow roznotematycznego kierunku. Zestawienie z innymi
pamigtkami pozniejszego czasu i roznych terytoriow pokazato, Ze chociaz wyrazy polskiego
pochodzenia w pamigtce sq przedstawione szeroko, lecz czestotliwos¢ ich uzytku jest mniejsza,
anizeli w pisanych juz w wieku XVII.

Wyrazy kluczowe: polonizm, grupa tematyczna, styl kancelaryjny, zapoZyczenia, doublet, pamigtka.

Tytarenko Valentina, Yaschuk Lesya. Polonisms in the «Kremenets Territorial Book of 1578
year».

The subject of the article's description is polonisms in the Kremenets Territorial Book of 1578 year,
which was recently published. The book is written in the old Ukrainian clerical language of that
time.

The analyzed names are divided into thematic groups. Most of the items of Polish origin is in the
groups naming people by vocation (de(r)zha(v)ca, podstarostyy) and social status (pan, shlyahtych,
mischanyn), law terms (vyroku) etc.

A number of words wass an integral part of the business style (zletsyl, vladzy), some of which were
registered in the clerical patterns (vlostnoyu rukoyu, renka vlasna, zavytyy rok, dosyt uchynyty), the
names of the holidays (Treh Kroley, sviatoho Myhaila), used as a court term for performing.
The polonisms, used with specific doublets (malzhonok — muzh, krolevskoy — korolevskoy,
chotyrydesyat — sorok, krevnyy — krovnyy) or forming synonymic relations with words borrowed
from other languages (martsa — marta, vo chlonkoh — vo artyculah), are attested.

The function words of Polish origin (volde, lech, kolviek), which were probably copied according to
the Polish pattern of writing such documents, are quite common.

Lack of proper codification, dependence from the text form, language interference processes caused
by Polish-Ukrainian bilingualism, explain significant variability of the attested words at different
levels: vilastnyy — vlasnyy, vlostnost — vlastnost / viasnost, krolevskaya — korolevskaya, renkoyu —
rukoyu etc.

Despite the fact that the text was created during the period when the Polish language just began to
actively penetrate into all areas of Ukrainian political and social life, a considerable number of
multi-thematic polonisms function in the document under study. Comparison with other documents
of later times and different territories showed that although the words of Polish origin in the record
are widely represented, but the frequency of their use is lower than in the documents written in the
seventeenth century.

Key words: polonism, thematic group, clerical style, borrowing, doublet, record.

IHocranoBka npodjemu. Bunana nemonasuo Kpemenenbka 3eMcbka kaura 1578 p. [4] — onHa
3 HAWJABHIMIKX TTaM’TOK, KOTP1 MPeACTaBIsA0Th Teputopito Kpemenis. Jloci 3 mporo apeany Maiau
JMIIE TOOJMHOKI aKTOB1 CIIpaBM, yMilleHi B 30ipkax JoKyMeHTIB (CensHChKHI pyx Ha YKpaiHi
1569-1647 pp.; Topriens nwa VYkpaini, XIV — cepeguna XVII cromitrs: Bomuab 1
HapnuinpsiHmuyHa; YKpaiHChKe MOBCAKIEHHS paHHbOMOJIEpHOi 100u; JlokymMeHTH bpaiiaBcbkoro
BO€BOACTBA 1566—1606 pokiB TOIIO). 3MICT TTaM’ITKH CTAHOBJISITH CKApIH, NMEPEHECEHHS BUITHCIB
70 KPEMEHEIbKOTO 3€MChKOTO CYIy 3 IHIIMX CYJOBUX yCTaHOB, CBIUEHHS BO3HHUX, 3aIlOBITH Ta
1HIT FOpUANYHI JoKyMeHTH. KHura oxorumoe xpoHosoriuni Mexi 3 30 TpaBHs 10 12 >xoBTHs 1578
poky. Y BumaHHI nmojgaHo 49 HaiOLIbII YUTAOEIBHUX JOKYMEHTIB 1 IT'SITh NEPIIMX apKYIIiB, sKi
MICTSITh TIEPEITIK CYJIOBUX 3€MChKHUX cripaB KpeMeHeIpKoro mosiry.

[Ty6nikamist apXiBHUX MaTepiaiiB 3aBKIM CTAHOBUTH IIHHICTh JUIS TOCHITHUKIB 0araThOX IapuH
HayKH — MOBO3HABIIIB, ICTOPHUKIB, IOPUCTIB, eTHOTpadiB, reorpadis, a TAKOXK MOIIHOBYBadiB HAIIOT
MUHYBIIMHMA. Y JIHTBICTUYHOMY acCIeKTi KOXHa 3 MOAIOHMX TMpamb, OKpiM MaTepiany uis
PI3HOPIBHEBOT'O OMHCY YKPAiHCHKOT MOBU B MEBHUU MEPIO, CIYTYyE BaXIJIHUBHUM KEPEIIOM BHSBY
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HOBHX JIEKCEM, HE 3aCBiJUEHUX paHimie (opM, 0COOIUBOCTEH CIIOBOBKHUTKY, YTOUHEHHS XPOHOJIOTI]
MOBHHUX SIBUII TOILO.

AHaJii3 ocTaHHIX gocailzKeHb i myOaikaniil. BruiiBu noibchbkoi MOBM Ha yKpaiHCbKy B XVI-
XVII cr. BuBuanmu ykpaincbki MoBo3HaBui (JI. 'ymeuska, . ['punummun, M. Poranb,
C. I'punierko, JI. l'ontapyk, B. [llumanoBcekuii, 1. Orienko, B. PycaniBchkmii, B. MolicieHko Ta
iHm), monbebki (M. Kapmiok, M. Jlecis, 1. Kocts, T. Jlep-CnnaBunchkuit, C. YpOaHuuk Ta iH).
JletanpHO BM3HAuMjga MW IpoaHadi3yBaja KOPEIATUBHI Hapu 000X MOB Yy CTapOyKpaiHCBHKIH
JI. 'ymenpka. J[OCUTh MOBHUM CHHCOK IyOJNiKalmiii 3 MOJbCHKO-YKpaiHChKOi TEMAaTHKH MO>KHA
3”aiiTu B nipari C. ['punienko [1].

Mera cTaTTi — BUSBUTH Ta IpoaHali3yBaTu MoioHI3MH B KpemeHenbkiit 3eMchbkiit kHu31 1578
POKY, TIPOCTEKUTH OCOOJIMBOCTI iX (DyHKITIOHYBaHHSI.

Bukiaa ocHOBHOro 3micty. AkToBa KHHUra KpeMeHenbKoro 3eMChbKOro CyJy NMucaHa 3a 4aciB
Peui I[MocmonuToi, KoJv 1Ie MOJIbchKa MOBa He OyJia o(iIiifHO 3aTBepPKeHA SIK MOBA JIIJIOBOJACTBA i
0CO0JIMBO MOUIMPEHA B PO3MOBHOMY BXKUTKY, IPOTE€ aKTUBHO BIIPOBAKyBasacs 3 00Ky MOJIbCHKOTO
ypsany. Sk 3asnadae I1. KymakoBcekuii, «momnoHizamiiHi TeHnmeHmii B 70-x pp. XVI cr. me
HAIITOBXYBAJIMCA HA CHMIBHUH CIIPOTHB 3HAYHOI YACTUHM YKpaiHChKOi IUIAXTH. i BUMOrH
CTOCYBAJIMCS AOTPUMAaHHS MOBHOTO CTaTyCy CTOCOBHO HAWBaKJIHMBIIINX IEPKaBHUX ITOKYMEHTIB,
YKJIIOYar0ud KOHCTUTYII1, BUJAHI JUIsl YKPaiHCHKUX BOEBOACTB. BuHicum ypok 3 ceiimy 1569 p.,
Koy nipuBinei BonuHcbkii Ta KuiBehKil 3eMitsiM, BUIaHI TOJIBCHKOI0 MOBOIO, HA/IaJl TaK 1 He Oynun
NepeKIaieHl, yKpaiHChbKa HUIAXTa Ha ceiimi 1578 p. noMoriacs He JUIIE€ CTBOPEHHS BIACHOTO
TpuOyHaTy, aje i HacTosya, N00 KOHCTUTYIIA Npo 1e Oyia BUAaHa, KPiM MOIBCHKOI MOBH, IIE U
PYCBKMM IMCbMOM Ta CKpIIJIEHa KOPOHHOIO MEYaTKOI0 HABITh, KOJH 1JI€H0 BJIACHOI'O TpUOYHAIly B
YKUTTSI TIPOBECTH HE BAAJIOCS M YKpaiHChKI BOEBOACTBA MpHEIHATUCS TTpoTaromM 1589—1590 pp. mo
KOPOHHOT'O TpUOyHally, pyCcbKa MOBa SIK JAUTOBOJHA JUISI IUISIXTH LIUX BOEBOJCTB yTBEpAMIacs B LK
THCTUTYIIIi BUIIOTO MUISIXETCHKOTO CyAOYMHCTBA. [IpoTe Taka curyaris He Oyyia CcTaOUIBHOIO.
[IpuTik MONBCHKOI MIISAXTH HAa YKPAiHCHKI 3eMJl, MDKETHIYHI HUTIOOW, K1 CTald OCOOJIHBO
MOMYJIAPHUMHU B CEPENOBHII KHA3IB Ta IAaHIB, HAaBYaHHS LUIAXETCHKOI MOJOJI 3a KOPIOHOM,
MPUBAOIMBICTD MOJBCHKOI KYyJIBTYPHU SK OLIBIN PO3BHHEHOT W MPOHUKHYTOI NUISIXETCHBKUM €TOCOM
MOCTYTIOBO TOTYBAaJIM IPYHT JJIsl 3MIHM MOBHOI CHTyamii CIIOY4aTKy B CHUIKYBaHHI, NMPUBaTHOMY
JUCTYBaHHI, a 3 4acoM 1 B odimiiHuX yctaHoBax» [3, c. 78]. Tak BigOyBaBCsl BIUIMB IOJIbCHKOT
MOBH Ha YKpPaiHCBKY, III0 MOKEMO MPOCTeKUTH B KpemeHenbkiit 3emchbkiit kau31 1578 poky. IlosiBa
TOJIOHI3MIB Y JOCIIKYBaHIH 11aM’TIII 3yMOBJIEHA KUIBKOMa YNHHUKAMH:

a) 11I0JIEKTOM MHcapsi, PO MOXOKEHHS SKOT0 He Ma€EMO JOCTOBIpHOI iH(popMalrtii;

0) BJIaCHE MUCAPCHKOIO MPAKTUKOIO (BUIIKOJIOM IMHCAPIB Ta 3aJICKHICTh Bia GopMyIsipa — ajpke
BEJICHHSI aKTOBMX 1 36MCBKHX KHMT NpHinuio 1o Hac i3 3axony (ITompima «— Yexis), ToMy okpemi
dhopmynu ab0 KaIbKyBaIHCs, a00 IEPESHOCHITUCS);

B) MOBHUM CEPEIOBHIIEM, y IKOMY NepeOyBajy mucapi i ke 3aHOTOBYBAJIM B KHUTH, POOISTUU
3alUCH JapyBaHb, 313HaHb, CKapr TOIIO, XOY TYT HE MAEMO IEBHOCTI HACKUJIBKH TaKl 3aluCcH
3a3HaBaJIM MOTIM MUcapchKkoi kopekTypu. lllonmpasna, He 3aBXkKIM MOXKHA PO3MEXKYBATH 11i YUHHUKU
B KOHKPETHOMY ITOJIOHI3MI.

CrioctepexeHHS 3a MOBOIO TIaM’STKHM JIOBOZSATH, IO TEKCT HACHYCHHUH IOJIOHI3MaMH,
HE3BaXKalouM Ha T€ 10 KHUra CTBOPIOBAJacs HE B IEpioj] aKTUBHOTO (PyHKIOHYBaHHS MOJbCHKOI
MOBH Ha YKpPaTHCHKHX 3E€MJISIX.

YacTo Taki 3armo3udeHi HailMeHyBaHHS MPOHUKAIN Pa3oM 3 TOHSTTIMH, SIKI BOHM HOMiHYBaJIH.
Cepen HUX 3HAYHA KITHKICTH HA3B 0Ci0 3a mocaaoro: souckuu 96 (1. wojski [Br, c. 629]) ‘ypsanHuk,
SKUW CTEKHB 3a MOPSAKOM 1 OE3MEUHICTIO Y BOEBOJCTBI M 3acTylaB KalllTeIsHA IMijJ 4ac BIWHU’;
so3ubiu 154 (ctm. wozny [ECYM 1, c. 416]) ‘Bo3HwmiA, cynoBuit puctaB’; nodcyoxoms 111 (1. podsedek
KaJibka 3 4Yechkoi MoBu [BS, c.237]) ‘miacymox’; nooxkomopuu 107 (ctn. podkomorze, ctu.
podkomorie [BS, c.237]) ‘migkomopiii: MexxoBuid cymus’; noocmapocmuu 183 (ctn. podstarosci
[BES II, c. 667]) ‘miacTapocTta, HAMICHUK cTapocTu’; oeparcasya 149 (1. dzierzawca [BES 1, c. 327])
‘cTapocTta’; 3a COMiaTbHUM CTATYCOM: Mandconka 64 (1. matzonka, ctd. malzenka ‘nurobHa sxoHa’
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YTBOPEHE HUISXOM 3aNI03MYCHHS MEPIIOi YaCTUHU 13 CBH. mdl / mahal 1 KanbKyBaHHs IPYTOi i3 CBH.
wip ‘npyxuna’ [ESB, c. 312]) ‘npyxwuna’; marnconok 84 (n. matzonek, cru. malzen [ESB, c. 312])
‘qoJ0BIK’; nocnoaumoms 124 (1. pospolity [SP XXVIII, c. 81-97]) ‘mpoctonapoiuuii, 3BUYaiiHui;
wnaxmudy 167 (1. szlachcic / slachcic [ESB, c. 604]) ‘monuna nuisxeTcbkoi BepeTBU’; 3aynbix 111
(1. zacny, 4. vzacny [BS, c. 465]) ‘mmsaxercekuii’; mewanur 102 (1. mieszczanin [BES 11, c. 181])
‘MimaHuH (KUTENb MicTa)’, 3armo3udeHe e 3 Kinig XIV cT. Ta iH.

BimbIIicTh CITiB MOJIBCHKOTO TTOXOKEHHS, 3BYKAIOYN Ha CTHJIb Ta KaHP IMaM’ ITKH, HAJICKUTH 10
TepMiHiB Opucnpyaenuii: ssyucmoiu 167 (cri. wieczysty [Tumuenko 1, c. 95]) ‘cokoHBIYHMIA,
BiuHMIA’; 61a03a 156 (ctn. wladza [ESB, c. 704]) ‘Bnana, manyBaHHs’, Yy SKOMY ITUTOMAa TOJbChKa
dbopma wlodza Oyna mepekmTalToOBaHA HA YECHKUW 3pa30K 3 -1d-, K 1 B 1HIIMX CIOPiTHEHUX
cnoBax: wladacé, wlasny); ecxkazane 81 (ctn. wskazanie [Cn.YM 5, c. 33-34]) ‘po3nopskeHHS
eéckazamu 143 (n. wskaza¢ [Tumuenko 1, c. 119-120]) ‘BkazyBatu’; e@wikpouun 159
(ctn. wykraczaé, wykroczy¢ [Br, c. 268; Tumuenko 1, c. 141]) ‘3noBxkuBatu’; guiHaneskoms 128
(ctn. wynalazek [ESB, c.719]) ‘nomoBnenHs’; ewvinanaziu 106 (cto. wynales¢ [ESB, c. 743])
‘3HalTH’; gvipekauca 176 (. wyrzekac [Br, c. 474]) ‘BinmoBnsatucs’; evipok 90 (. wyrok [ECYM
I, c. 380]) ‘Bupox’; oeouycmeo 143 (ctn. dziedzictwo [ESB, c. 139-140]) ‘cmanox’; saeyun 82
(ctm. zleci¢ [Br, c. 292]) ‘mopyuutn’; 3vickns 66 (m. zysk [ESB, 748]) ‘Buroma’; ucmusnvr 127
(ctm. iscizna [BES 1, 562]) ‘cyma 30uTKiB, BHCTaBJI€Ha B CYyJOBOMY TI030BI YKPHUBIKECHOIO
cTOpoHOW’; HagAska 143 (cri. nawiezka [BES 11, c. 283]) ‘mrpad, BU3HAUYCHUI 3aKOHOJABCTBOM
BIMOBITHO /10 KOHKPETHOTO MpaBonopyiueHHs’; noxearka 110 (m. pochwatka [SP XXV, c. 184])
‘norposa’; npasne 86 (1. prawnie [BES 11, c. 764; SP XXX, c. 30]) ‘y cynoBomy mopsiiky, cyiom’;
npesvickan 91 (n. przezyskac¢ [BES 11, c. 926]) ‘orpumatu 3a piteHHsM cyay’; npusiawamu 177 (1.
przywlaszcza¢ [BES 11, c. 954-955]) ‘nmpuBnacHioBaTH’; mapajieiabHO 31 CIOBOQOPMOIO pOKOX
MMOOJIMHOKO BXKUBAETHCS TOJIOHI3M poyeX Yy CIOBOCIONYUYCHHSIX @ Npuulivlx poyex 66, na
mengpewnuxsy poyex 101 (n. przysziy [BES 11, c¢.952]) ‘maiiOytHii’; cosumo 128 (1. sowito
[Tumuenko 2, c. 365]) ‘moaBiiiHO, MOBHOBAPTICHO ; cogumocmio 127 (1. sowitos¢ [Tumuenko 2,
c. 338]) ‘moasiiiHa orutaTa 30UTKIB, Iepen0adyBaHa KOHTPAKTaAMHU Ha BHIAJ0K HEBUKOHAHHS YTOIH ;
cnpasosamuca T1 (1. sprawowac¢ [Tumuenko 2, c.352-353]) ‘3miiicHIOBaTH’; 0o 33Hams 155
(. uznanie [Tumaenko 2, c. 421]) ‘3i3HanHs’; dmoyosanwviu 66 (1. umocowany [Tumaenko 2, c. 428])
‘YIIOBHOBaXCHUN; 80011¢2 ... dhodobana 83 (. upodobanie [Tumuenko 2, c.433]) ‘poscyn’;
senpageonusumuc A 111 (. usprawiedliwié [ESB, c. 571]) ‘onpaBnoByBatu(cs)’; Boare dpaasr 167
(n. uchwata [ESB, c. 660—661]) ‘nocranoBa, pituenns’; woayuiu 78 (. obaczy¢ [BES 11, c. 330])
‘mobauntn’; wmemkar 150 (n. omieszka¢ [BES 11, c. 410]) ‘rastu, 3BoJikaT (4ac)’; 60 ... wIOHKOX
165 (m. czlonek [BES 1, c.232]) ‘aptukyn, craTTs’, 11e¢ 3HAYCHHS IOJOHI3MY pO3BHHYJIOCS 3a
IHIIOMOBHUMHM 3pa3KaMu, Hacammepen, nepekian yiat. membrum ta articulus [BES 1, c. 232]; 6
wadghynox 136 (1. szafunek [Br, c. 539]) ‘3aBimyBaHHs, PO3HNOPSIKEHHS TOIIO.

JHesiki 3 TepMiHIB OyiM CKIanoBOI0 (opmylisgpa, HaNpHKIaA, Y KOHCTpyKuisx: «A, Cmegpan
Kopvibymosuu ... uumnio 6HO U 6bI3HABAIO MBIM MOUMD JUCHOMb 8CUMD 80D EY, KOMY M0o20 0)0Eem
nompeba seoamu...» 83 (ctm. wobec [ESB, c. 706]) ‘pazom’; Barepusn I160106ckuu peHKS 81acmmuy
181 Ta iH. Benuka KinbKiCTh 310paHUX TMOJBCHKUX 3alO3MYEHb CTAaHOBHUTH CTajl BHUCIOBU
KaHIEJSIPCHKOTO CTUITIO: Ha nomomuwie yacwvl 77 (1. potomny [BES 11, c. 725]) ‘maitOyTHii’; moyro
synoanow 62, 95, 96, 101 (m. zupeiny [ESB, c. 746]) ‘Bech, IINKOBUTHIA, IOBHUI; O0dice yxosau
170, 180 (. uchowaj Boze [Br, c. 183]); 3asumwviu pox (ctn. zawity rok [Ci.YM 9, c.229])
‘KIHILIEBHM CYJOBHM TepMiH’; docvoim suunumu 146, docorm uunumu 110, oocum yuunumu 165, 138
(ctn. dosy¢ uczyni¢ [Cn.YM 8, c. 179]) ‘BinmmkonyBat’; wemamuee ¢onu 107 (cr. ostatny [BES
II, c. 449-450]) ‘octanHiii’; grocmHo0 pdkorw, peHKka racHa TOuo. YacTHHA 3 HUX BHBJICHA B
KaHIEIAPCHKUX 3BOPOTAX (3a6umuvlil pok, docum yyunumu), Ha3BaxX CBST, BUKOPHCTOBYBAHUX SIK
CYJIOBUI TepMiH BUKOHAHHS YOTOCH (mpex kpoaell, ceemozo Muxana).

Y KHH31 3aCBiTYEHO BUKOPUCTAHHS PI3HUX 3aM03MYEHb 3 TIOJBCHKOI MOBH 3 TOTOXXHHUM
3Ha4eHHsM. He crmocrepiraeMo BiAMIHHOCTEH y BXKHBaHHI CIiB érocmubiu (cti. wlosny [ESB,
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c. 704]) 1 enacmmuviu / enacuviu (cta. viastni, ctn. wilasny [ECYM 1, c.409]) ‘BnacuHwmii’:
«..Boeoan Jlpozoenckuu, eéracmuyio poky noonucar. Cemen J[po30EHCKUU, GLOCMHOIO P OKOIO
noonucan» 109; ... svipsoane 06bposvl Ha uacmu éracrou nha [1odnosckoeo... 56; ... cenoacam
£20 GIOCMHYIO NOO 2P EONEO MIAbIHA £20... 56. 3piKa B TEKCTI MaM’ ATKH HATPAIUIIEMO Ha TIPHUKIIATN
cyOcTaHTHBAIIIT TAKOTO MIPUKMETHHKA: «...H 80IHO £€ MAcmu 6Y0&mM NO HCUBOME MOEMD WMOAMU,
oaposamu u, KOMYy XOMEYU, 3ANUCAMU, AKO CEOUM BLOCMHbIM, wagdoeamu, 6001de HALENUO20
onodobana ceoeeo...» 83. B oqHaAKOBOMY KOHTEKCTI BUSBJICHO CJIOBA g10ocmHocm (Cti. wlosnosé,
wlostnos¢ [ESB, c. 704]) 1 enacmnocmd / énacnocms (ct4. viasnost, ctn. wlasnos¢ [ESB, c. 704])
‘BIIACHICTD : «...8ULENAKUE NONCUMKU, SAKO HANENEU // PO3OMEOUU, NPUBTAWATNU, MAKHCE MENKC
wmoamu, npooamu, 0apo8amu, 3aMEHAMU U MbLMb, SIKO 810CIMHOCMIO ¢80 &0, wagosamu. ..» 177,
«..MbIX YACMEU MOUX OMYU3HBIX 8 JIe0dxose u 6 JIyosuwaxs 0&pacamu U 8#CUBAMU 6 ELHLIMU
yacol SKO BIACHOCMU CBOEE, BOMHU OYOSuu @moamu, npooamu, 0aposamu u meiM, SIKO
e1acHOCmIO C80 &, wagosamu. ...» 104.

VY JHOKyMeHTaX BHKOPHUCTAHO MOPS/ MOJOHI3MH 3 MOMIOHUM 3HAYCHHSIM, KOJHM HACTYITHE CIIOBO
YTOUHIOE TIONEPEAHE, HANPUKIAA, 8 KOMOPOM NPABE MAEM, WOEYSEMB® U CNIO8bL  HIMMUMU
wnaxemexkumu npupexaem 77 (. obiecad, obiecowac [BES 11, c. 338]) ‘obiuaru’ ta (1. przyrzekac
[BES 1I, c.948]), sike, OKpiM CEMaHTHKH ‘OOIIATH’, Majio e ‘3alleBHIOBATH, TapaHTyBaTH .
Hammcanns mux ciaiB pa3oM 3HaAXOAWMO W y IHIMUX TaM’sATKax, Mop. Yy BoJWHCBKMX TpaMoTax:
wbeyyio u npupexam BT, c. 39].

OYHKIIIOHYBaHHS HM3KM CIIIB, HacamIepes 3arajlbHOBXKUBAHUX, € HACTIJKOM  IOJIbCHKO-
yKpaiHChKO1 iHTEepdepeHtii, 30KpeMa NOoeAHaHHA B OJJHOMY TEKCTi MUTOMHUX JIEKCEM 1 IOJIOHI3MIB 13
TOTO)KHUM  (OJHAKOBHM, 1JCHTHYHHM) 3Ha4Y€HHAM ©O€3 CTWIICTUYHOI ToTpedu. SBumie
MIPOHUKHEHHS MOXXEMO TPOCTESKUTH Y BHUKOPUCTAHHI 3aMO3WUYeHb Mandiconok (1. matZzonek, ctd.
malzen [ESB, c.312]) ‘4onoBik’, moxigHe BiJ MabKOHKA SK KyM BiJ Kyma, yHiBeIlb BiJ yJI0Ba
[ESB, c.312], i manxiconxa (n. matzonka, cra. malzenka ‘nutoOHa >KOHA', YTBOPEHE MNUISIXOM
3aMO3WYCHHS TEPINOi YaCTHHHM 13 CBH. mdl / mahal 1 KaqbKyBaHHS IPYyTroi 13 CBH. Wip ‘IpyKuHa’
[ESB, c. 312]) ‘apyxxuHa’, siki IOTpalwId B JIEKCUKOH cTapoykpaiHcbkoi MoBu B XIV-XVI cr.
[TokazoBoto € crpaBa 22 mo70 (HyHKIIOHYBAHHS MUTOMOTI'O J/COHA Ta 3aNO3UUYEHOTO MANHCOHKA: Y
BCTYIIHIN YacCTHHI MUcap, OKPECTIOIYN CYyTh JOKYMEHTA, Y)KUBAE TUTOMY HAa3BY (...UdC OnUCATD ...
HCOHE c8ogu ... 98), nami B MpsAMiil MOBI, ONUCYIOYU CBOIN APY>KUHI BIHO, YOJIOBIK BUKOPUCTOBYE
OIMH pa3 JeKceMy Mmanxcouka Ta 14 pas3iB owcona. A B crpaBi 26 y TpsMiid MOBI TOCTIHHO
BXKUBAETHCS CIOBO J/COHA 1 NUILIE B KIHILIBII JOKYMEHTA B 3allMCi BJIACHE MUCAPS — MAINCOHKA.
OOuBI 111 CIIpaBU 3aCBiAYYIOTH MapajeiabHe (yHKIIOHYBaHHS IMUTOMOTO CJIOBa ¥ MOJIOHI3MY SIK B
1110JIeKT1 TUcaps, Tak 1 B MOBJICHHI YYaCHUKIB aKTOBUX JOKYMEHTIB.

VY TekcTrax cTapoyKpaiHChKOI MOBH 3arajioM HaTparuBIEMO Ha CHeliali3alfiio aHajJi30BaHHX
CNiB, yKHBaHHS SIKHX 3aJIeXKUTh, 30KpEMa, BiJl COIIATBHOTO CTAaTyCy ocoOu (uUensiab, MillaH,
LUIAXTA): XJI0NYa U HCOHKY Ha time Mapuny ocHeM® Ha cmepmb Cnaiuiu ma ... 00 OOMY ... 8
KOMOpOMb HA MOMb 4ach Manicouka mos ovina [Kutomup, 1618; AIO3P 11I/1, c. 240]; copoouwe
£20 NAH MAIHCOHOKD Mou KH3b Kupuxks Pysrcunvckuu ... kynun [Kutomup, 1590; AXKI'Y, c. 52]; 4
3a WKAa3aHeMv Mewanku namuykoe DPedoposoe Macnosoe euden ecmu myaca g Peoopa Macna
[Tam camo, c. 65].

JlybneraMu 10 MUTOMHUX CIIB BUCTYMAIOTh MOJIOHI3MH ManxcoHok 84 — myoc 140;
kpongeckoe 63 (1. krolewski [BES 1, c. 824]) ‘koponiBChkuii’ — koponesckos 79; uomuipuo ecamo
91 (m. czterdziescie [ESB, c. 101]) ‘copok’ — copok 97; kpegnwie 112 (1. krewny [ECYM 111, c. 817])
‘pinHuM, cBOSIK’ — kposuvie 171; men 185 (m. ten [ESB, c. 630]) ‘Toii” — mom 168 Tomro. [eski
JEKCEeMH BCTYMAIOTh Yy CHHOHIMIYHI 3B’SI3KM 13 3alO3WYEHHSAMH 3 IHIIHX MOB: Mmapya 109
(n. marzec, cta. marec [BES 1, c. 148]) ‘6epe3enn’ — mapma 138 (ctcn. mapvmuw, crp. uopti(o)s
[ECYM III, 401]) ‘Gepesenb’; 6o ... unounkox u apmuxynex 165 (n. cztonek [BES 1, 232]) ‘aptuxy,
CTatTTA’; CTH. artykul, ctu. artykul, nat. articulus [BES I, 16; SP 1, 218-221]) ‘aptukyn’ Ta iH.
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JlocnipkyBaHa KHHTA HaJIYye 3HAYHY KUTBKICTH CJIY:KO0BHMX CJiB TOJBCHKOTO IOXO/KEHHS:
anoo 77, anboww 73 cnon. (ctn. albo [SP 1, c¢. 100-114]) ‘abo, uu,’, e 127 npuiim. (n. we [Br,
c. 597)) ‘B’, geone 60, 6onu 98, goone 81 npuiim. (cti. wedle [BS, c. 425]) ‘BignoBiaHo A0’°; ooy
139 npuiim. (ctn. wedtug [ESB, c. 684]) ‘BiamoBimHo 110’°; orcebvl 53 cnoa. (cti. Zeby [ECYM I,
c. 190]) ‘mo0’; keowt 61, keowvim 85, kedwiowvl 77 cnon. (cti. gdyby [BES 1, c. 417]) ‘komu, sxkbu’; k&
83 npuvim. (. ku [ESB, c.270]) ‘no’; aeu 99 cnon. (n. lecz [ESB, c. 282]) ‘a, ane’; nooxre 129
npuiim. (1. podle [BS, c. 237-238]) ‘BianoBigHo 10°; nooase 139 npuiim. (1. podiug [ESB, c. 451—
452]) ‘srigHo 3°; npedca 105 uacm. (. przedsie [BES 11, c. 834]) ‘Bce x’; npez 146 nputim. (om.
przez [Tumuenko 2, c. 212]) ‘uepes’; npomuexo 64, npomuexs 64 npuiim. (1. przeciwko, przeciw ku
[BES II, c. 818]) ‘mpotu’ ToI110, 3HAYHA YACTHHA 3 SIKUX TMEPEHOCUIIACS PAa30M 13 KOHCTPYKIIISIMU 3
MOJIOHUX TEKCTIB MOJbCHKOMOBHMX 3pa3KiB, KOJM Ha YKpPAlHCHKHX 3€MJISIX 3all04aTKOBYBAJOCS
BEJICHHS 3eMChKHX Ta aKTOBUX KHHUT.

[ononizm xpomw (1. -kro¢ [BES 1, c. 819]) ‘pa3’ Gepe akTUBHY y4yacTb y TBOPEHHI CKJIIaJHUX
MPUCIIBHUKIB: dsaxpom 80, koaxkokpom 94, newonokpoms 80, Henowonoxpom 80, nompuxkpom
125, mpukpom 62, gacroxpor 160.

[TouacTu BusBIIEMO BUpPa3Hi (OHETHYHI i MOPQOIOTiuHI 03HAKHU MOJILCHKOT MOBH, HAIIPHUKIIA],
y Ha3Bax CcBAT Ipex Kponeu, pvimckoeo ceema 149, ® ce amom Muxang, ceeme pumvcekomsv 95 (Top.
anTporoHiM Muxaunom 64); y BUCIIOBI kporesckoe maicmu 113, y TEKCTI 4acTOIO TakoX € U ¢opma
Kopongsckoemacmu 79.

HameBHo, miag BIUIMBOM TOJBCHKOI MOBU BXKHBAIOTHCS CJIOBa 0€3 ENEHTETUYHOTO .
nocmanogene 165, sacmanosenu 124, mosene 106; y KinbKOX BUMAAKAX € HA TIOYATKY CJIOBA: E0HO
116, 64. HocoBi 3BykH niepeiaHo CIOIYKOI0 ex 'y clloBl axendodcky 109 (nmon. ocheddzka [BES 11,
c. 358]) ‘o3moba’: «..0g6kamv moum DeOope u C(MEHE WXEHOONCKY BEONE CMAHY HAUESO
semanckoeo cnpasumu...» 109. CnoBo nepenacabasa(n)a 171, iMOBIpHO, NUcCap Hamarapcs
MIPUCTOCYBATH J0 YKpAiHCbKOi BUMOBH (CTI. przenagabanie [Tumuenko 2, c. 97]) ‘Hanax’ Ta iH.

[TonbCchKMiA BIUTMB TIO3HAYCHUH Ha B KUIBKOX CJIOBO()OpMax, 30KpeMa B MepIiii 0co0l OAHUHI
JECITIB TEMEPIITHBOTO Yacy: wmeumxkamsv 125, wamoanam 64, smoynamv 64, mam 85, oasam 184,
noxnadams 123, 126; Ta B mepmniidi 0coOl MHOXHHH HE MONCEMbL 12, 34 MbIMb CA JAACYE 6M
nopyuamul 72, yci i GopMH BXKUTO B MPSAMil MOBI.

3iCTaBUBIIMA aHATI30BAaHUH TEKCT 13 MOMIOHMMH JOKYMEHTAMH, BiJ3HAYWIH, [0 B HBOMY
MMOOJMHOKO TMpenacTaBieHl (OHETUYHI Ta MOPQOJOTiYHI CMOJOHI30BaHI (popmu, AKX Habarato
OuTbIIe B MMaM ATKaxX MI3HIMIOTO TepioAy (Ha 3pa3oK ClIOHYe, 8ipd, Npocs, ney, eCmem, HE Maulb
TOIIIO), IO € CBIAYEHHSM MOYATKy 1HTep(EepeHLIMHNX MPOIECiB B YKPATHCHKIN MOBI MiJl BILTUBOM
MOJIBCHKOI.

[Topsin 13 KaHIENAPCHKUMU 3BOPOTAMH B TEKCTH AaKTUBHO TPOHUKAIM TIOJOHI3MH 3
MOBCSIKIGHHOT'O MOBJICHHSI, O/THAK HE MOYKHA 3 YIIEBHEHICTIO CKa3aTH, SIKUH BiJICOTOK 3aIT03UYEHb 13
Ti€l BEIMYE3HOI «IaBHHU» OyB B aKTUBHOMY BXKHTKY TOTOYACHOI yKpaiHChKOI HapOJHOPO3MOBHOI
MOBH, a KM — OKa3i0HAI3MaMHu THcaps / onoBigada tomo. HwkdeHaBeeH1 ypuBKH 31 cripaBu 56
SICKpaBO UTIOCTPYIOTh NEPEHECEHHS MOJIOHI3MIB 3 BYCT ONOBiJaya: «...Yensa0 Mos guucmka mMasm
ObIMU NAUOHA 30 MENOMb MOUMb, HCEDOBL HCAOHOE & HEGONU HE 30cmano. To suucmko nopdiam u 8
MOY a WHEKY uX Micmu 0a8amb, KOMOPLIE CYM GbIUEU 8 CEMb MECMAMEHME MOEM
sblwopadiconvl...» 185; «..lllmom 5, SMOUHAIOUU MEH MECMAMEHM MOU, U NEYAM MOK OO0 HE20
NPUTLOACULA U POKY MO0 8lacmuyio noonucana...» 185—186. IlinkpecieHi B ypuBKax CJIOBa B TEKCTi
nam’ITKH OiJIbIIe KOJHOTO pa3y He MOBTOPHIIUCS (SUUCMKUU, BUUCTIKO, OA8AMb, 3 HABEHCEHA, CA
nEKN08AMU, NOpduam, MeH, EMOYHAIOUY). 3 HEBEITUKOI KUIBKOCTI MOJBCHKUX CIOBOGOPM MEpIIOi
0CcO0M OJHUHM TEMEepilIHhOrO0 Yacy TPU BXKUTO HA IMX CTOpIHKAX (dasam (nBiui), nopduam).
3aranoM y mam’ATii Tpu (ikcamii BUCIOBY PEHWKS BIAcmHy, 3 HUX JBiUi B LIbOMY JOKYMEHTI:
«.Ilucan 6 Kpemanyu. Cmanuciae Kameneyxuu, 6ypxepabuu u nodcmapocmuu KpEMAHEYKUU,
penkd enacmuy. Anexwuu Bensyxuu, cyos KepoocKuu KPEMAHEYKUU, PERKS eracmuyy» 186.

[Toka3oBUM MpPHKIAAOM MPOHUKHEHHS B aKTOBI KHHUTM OCOOJMBOCTEH MOBHM HOCIIB € IIe JBa
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JOKYMEHTH TIaM SITKH, 1€ HIEThCSA MPO CyNepedKy MiX €BpEesMU Ta IUIIXTOK. Y HHUX BHSBICHO
niecnoBo npoute (4 dikcarii), sike TakoX TMMO3HAYEHE BIUIMBOM TMOJNBCHKOI MOBH: Mowiko Ha mo
NOBEOUN, UNC «51 NPABHBLE TUCBL U CLOWHBIE AHA [[UdCLIHBL NOO NEYAMIO U C NOONUCOMD POKU E20
BIOCMHOE NOKA38l0, NPOULE, abbIX ObLL B00IE MbIX IUCMO8 U cmamyms 3axoeany 129; ...
SMOITOBAHBIH ... WT XKHAOB IaH Matsc moBe uir: « Keoviie, dcu, nokasyio 6 cyoy aucmol, 00800bl U
8b1600bI CIYUIHBIE U NPABHBIE HA TMOE NOCMAHOBEHE HCUOOBCKOE ... NPOULE, ADBIX BEONE MBIX JUCOE
u cmamymy npaea nocnoaumozo saxosan odwviiy 143—144. 1le mornm OyTH i MOJNBCEKI €Bpei, sKi B
XVI=XVII cT. aKTUBHO NepecessIucs Ha YKPaiHChKI TepUTOPIi.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBHM MOJAJIBIIHUX JAO0CTiIKeHb. OTXe, TOJOHI3MHU, BUSIBJICHI B KHHU31
Kpemenenpkoro 3emcekoro cymay 1578 poky, mMamu pizHe (yHKIIOHAJIbHE HABaHTAXXCHHS: OIHI
BUKOHYBAJII HOMIHATMBHY pOJIb, 3HaYHA YacTHHA Oyia IOPUAWYHO-TIPABOBHMH TEpMiHAMHU abo
CKJIaJIOBOIO CTAJIUX BUCIIOBIB (KaHIIEMSPU3MIB), HU3KA TAKUX CJIIB 3yMOBIIEHA MOJIbCHKO-YKPATHCHKOIO
iHTepdepeHIIiero i MoTpanuia 91 TO 3 MOBJICHHS TIHCaps1, YU TO 3 BYCT OIIOBiIaviB. AHAJI3 Mam’ ATKA
3aCBIIYMB, 1[I0 B MOBI-PELUIIIEHTI CJIOBAa TMOJBCHKOTO TOXO/KEHHS 3 SBIISJIUCS TaKOX Ha
MO3HAYEHHS peajiii, Ha3BU SKUX YK€ ICHYIOTh. IlepCreKTHBOIO MONANBIIMX JOCHIIKEHb €
yKJIaJJaHHS CJIOBHUKA MOJIOHI3MIB CTapOYKPATHCHKOTO MEPIOy.
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